
CITY OF BATHURST 
AGENDA 

 

VILLE DE BATHURST 
ORDRE DU JOUR 

 
Regular Meeting of Council Monday, December 15, 2008 
at 6:30 p.m. in the Bathurst Council Chambers. 

Séance régulière du conseil le lundi 15 décembre 2008                    
à 18 h 30 dans la Salle du Conseil de Bathurst. 

 
A. NATIONAL ANTHEM / PRAYER 

 
A. HYMNE NATIONAL / PRIÈRE 

  
B. PRESENTATIONS B. PRÉSENTATIONS  
 B.1 Certificate to Mr. Roland Hébert re:  His 

commitment to the Christmas Parade. 
 B.1 Certificat à M. Roland Hébert concernant son 

dévouement à la parade du Père Noël.   
  
 B.2  Duke of Edinburgh Awards recipients: 
 

 B.2   Récipiendaires -  Prix du Duc d’Édimbourg :  

Caleb Bell   
Alexandria Furlotte 

Amber Hachey 
Morgan Luce 

Taylor MacDonald 

Alex Doucet 
Jeremy Eddy 
Jedd Jamieson 
Jessica LaPlante 

  
 B.3   Minister Brian Kenny – Provincial issues  B.3   M. le Ministre Brian Kenny – Dossiers 

provinciaux 
  
 B.4 Hearing of Objections:  (Section 68) 
 a)  405 Youghall Drive (One objection received 

and 2 (two) in favor of  the rezoning) 
  -  Patricia Boucher   
  -  Sonia Turner   
  -  Councillor H. Comeau 
 
 b)  2070 Industrial Avenue (No objections 

received) 
 
 c)  Bicycle Rack Program (No objections 

received)     

 B.4  Audition d’objections : (Article 68) 
  a)  405, promenade Youghall  (Une objection  

reçue et 2 (deux) en faveur du rezonage)  
   -  Patricia Boucher   
   -  Sonia Turner   
   -  Conseiller H. Comeau 
 
  b)  2070, avenue Industrial (Aucune objection 

reçue)  
 
  c)  Programme pour  les supports à vélos 

(Aucune objection reçue)  
  
C. ITEMS TO BE ADDED C. POINTS À AJOUTER 
  
D. ADOPTION OF AGENDA D. APPROBATION DE L’ORDRE DU JOUR 
  
E. DECLARATION OF CONFLICT OF INTEREST E. DÉCLARATION DE CONFLIT D’INTÉRÊT 
  
F. ADOPTION OF MINUTES F. APPROBATION DU PROCÈS-VERBAL 
 F.1  Regular meeting of November 17. 2008  
  i)  Business arising 

 F.1   Séance régulière du 17 novembre 2008 
  i)  Suivi de la réunion 

  
 F.2 Special meeting of  November 24, 2008 
  i)  Business arising  

 F.2 Séance spéciale du 24 novembre 2008 
  i) Suivi de la réunion 

   
 F.3 Special meeting of  December 8, 2008 
  i)   Business arising 

 F.3 Séance spéciale du 8 décembre 2008 
  i) Suivi de la réunion 
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G. DELEGATIONS / PETITIONS G. DÉLÉGATIONS / PÉTITIONS 
  n/a  s/o 
   
H. FINANCE H. FINANCES 
  H.1 Accounts payable totals: 
                  November 2008 

 H.1  Totaux – Comptes payables : 
 Novembre 2008 

Operating $  1,150,660.47 
Capital    620,274.13       
Total $  1,770,934.60  

Opération 1 150 660,47 $  
Capital      620 274,13 $  
Total 1 770 934,60 $ 

 H.2  2009 Capital Budget  H.2  Budget des dépenses en capital - 2009 
 a)  General Capital Fund  a)  Fonds de capital général 
 b)  Utility Capital Fund  b)  Fonds de capital des services d’eau et 

d’égout  
c)  Municipal Capital Borrowing Board 

Application 
 c)  Demande à la Commission des emprunts de 

capitaux par les municipalités 
  
 H.3   2009 Operating Budgets  H. 3  Budget du fonds de fonctionnement  2009 
  a)  General Fund    a)   Fonds général de fonctionnement 

   b)  Warrant Assessment    b) Mandat d’imposition 
   c)  Water & Sewer Utility Operating Fund Budget   c) Fonds de fonctionnement pour les services 

d’eau et d’égouts 
  
H.4  Transfer from the Utility Operating Fund to the 

Utility Capital Reserve Fund – Bayshore and 
Carron Drives 

  H.4  Transfert du fonds de fonctionnement des services 
d’eau et d’égout vers le fonds de réserve d’eau et 
d’égout du fonds capital – les promenades 
Bayshore et Carron 

  
I.  BY-LAWS I. ARRÊTÉS 

 I.1  DBRC 2009 Budget 
 a)   2nd Reading of By-law 2008-10 (by title) 
 b)  3rd Reading & Enactment of By-law 2008-10 (by 

title) 

    I.1  CRCB 
 a)  2e lecture arrêté 2008-10 (par titre) 
 b)  3e lecture & promulgation -Arrêté 2008-10 

(par titre) 
  
 I.2  Amendment to Zoning By-law re :  Bicycle Rack 

Program       
  a)  1st Reading of By-law 2008-11 Z (by title) 

 I.2  Amendement à l’arrêté de Zonage – Programme 
pour  les supports à vélos  

  a)  1e lecture arrêté 2008-11 Z (par titre) 
 

  
 I.3  2070 Industrial Avenue   
 a)  Conditions & Restrictions 
 b)  1st Reading of By-law 2008-12 Z (by title) 

 I.3  2070, avenue industrial 
  a)  Conditions & restrictions 
  b)  1e lecture arrêté 2008-12 Z (par titre) 

  
 I.4  405 Youghall Drive 
  a)  1st Reading of By-law 2008-13 Z (by title) 
 

 I.4  405, promenade Youghall 
  a)  1e lecture arrêté 2008-13 Z (par titre) 
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J. DRAFT RESOLUTIONS J. RÉSOLUTIONS PROVISOIRES 
 J.1 Appointments - Coronation Park Committee   J.1   Nominations -  Comité du parc Coronation  
  
  J.2    Amendments to Policies: 
  a)  01-92 – Property Tax Rebate 
  b)  02-96 - New Home Incentive Program 
  c)  03-97 - Property Tax Rebate – Commercial & 

Industrial Properties 

 J.2   Modifications aux Politiques : 
  a)  01-92 – Rabais d’impôt foncier municipal 
  b)  02-96 – Programme de primes pour maisons 

neuves. 
  c)  Remise d’impôt foncier – Propriétés 

commerciales et industrielles 
  

J. 3  Approval – Name for the Waterfront Site J.3  Approbation – Nom du site Riverain  
  

J.4  Items discussed In Camera: 
 a)  Agreement – Gloucester County Condominium 

Corporations 
 b)  Agreement - Direct Energy Business Services 

Limited 
 c)   Properties - Smurfit Stone Container Canada 

Inc. 

J. 4  Items discutés à huis-clos: 
 a)  Entente – “ Gloucester County Condominium 

Corporations “ 
 b)  Entente – “Direct Energy Business Services 

Limited” 
 c)  Propriétés – “Smurfit Stone Container Canada 

Inc.” 
  

K. NEW BUSINESS K. AFFAIRES NOUVELLES 
  
L. OLD BUSINESS L. AFFAIRES COURANTES  
  
M. ITEMS FOR INFORMATIONS / OTHERS M. QUESTIONS POUR INFORMATIONS / 

AUTRES 
  
 M.1   Mayor’s Report: 

 
 M.1  Bulletin du Maire  

 M.2  Committee’s Report  
a)  Smurfit Stone Public Library (Councillor A.M. 

Gammon) 
     

 M.2  Rapport de Comité 
       a)  Bibliothèque publique Smurfit Stone 

(Conseillère A. M. Gammon) 

 M.3  Departmental update : 
  a)  K. C. Irving Regional Centre (G. Pettigrew) 
     

  M.3   Compte rendu – chaque département : 
  a)  Centre régional K.-C.-Irving (G. Pettigrew) 

 
N. ADJOURNMENT N. AJOURNEMENT 
  

 
 
 

__________________________________ 
Lola Doucet 

 City Clerk / Secrétaire municipale    


